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前言

这本书是在我饥饿的时候诞生的。
我来解释一下吧。
1996年春天，我的第二本书——一本小说——在加拿大问世了。
那本书并不成功。
书评家不是对它感到迷惑不解，就是用轻描淡写的赞扬让它显得一文不值。
读者也对它置之不理。
尽管我费劲地扮演小丑或高空秋千表演者的角色，却对媒体这个马戏团不起任何作用。
我的书仍然卖不动。
一本本书排列在书店的书架上，就像一个个孩子在排队等着打棒球或踢足球，而我那本书就像一个瘦
长而笨拙、根本不适合做运动员的孩子，谁都不愿意让他加入自己的球队。
它很快便悄无声息地消失了。
    失败的结局并没有对我造成太大的影响。
我已经开始创作另一个故事了，一个1939年发生在葡萄牙的故事。
只是我感到焦躁不安。
而且我只有很少的一点钱。
    于是我飞到了孟买。
这么做并不缺乏逻辑性，如果你能认识到三件事：在印度完成限期工作会让任何人都不再焦躁不安；
在那里可以用很少的钱生活很长时间；以1939年的葡萄牙为背景的小说也许和1939年的葡萄牙几乎没
有任何关系。
    我到印度去过一次，在北方待了5个月。
第一次我是在毫无准备的情况下来到这座次大陆的。
实际上，我准备了一个词。
当我对一位了解印度的朋友谈起我的旅行计划时，他随口说：“印度人说英语很滑稽。
他们喜欢唬弄(barnboozle)之类的词。
”当飞机开始在德里缓缓着陆时，我记起了这个词，于是这个词成了我在面对鲜艳的色彩、嘈杂的声
响和各种仪式所营造的印度的疯狂之前所做的惟一准备。
我有时会用这个词，而且，说实话，这个词很有用。
我对火车站的职员说：“我没想到车票会这么贵。
你不是想唬弄我吧，是不是？
”他笑了，唱歌似的说：“不是的，先生！
这儿没有唬弄人的事儿。
我给你报的票价是对的。
”    第二次去印度，我知道会遇上什么，也知道自己想要什么了：我要在一处山间驻地住下来写小说
。
我想象，宽大的阳台上放着一张桌子，我正坐在桌前，面前摊放着笔记，笔记旁边放着一杯茶，正冒
着缕缕热气。
在我脚下是浓雾笼罩的青山，在我耳中是猿猴的啼声。
那里气候宜人，早晨和傍晚需要穿一件薄毛衣，中午只需穿短袖。
这样安排好了之后，我手中握着笔，为了更加高度的真实，要把葡萄牙写进一部虚构的小说。
小说就是有选择地改变真实，不是吗？
不就是通过扭曲真实而揭示其本质吗？
我又有什么必要到葡萄牙去呢？
    经营驻地的女主人会告诉我当地人为了把英国人赶出去而进行的斗争。
我们对我午饭吃什么和第二天晚饭吃什么会有一致的意见。
写作了一天之后，我会在茶园里起伏的山岗上散步。
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    不幸的是，小说结巴了一阵，咳嗽了几声，便一命呜呼了。
那是发生在梅特兰的事，那里离孟买不远，是一处很小的山问驻地，有猴子，但没有茶园。
这是未来作家特有的苦恼。
你的主题很好，句子也不错。
你的人物如此栩栩如生，几乎需要出生证明。
你为他们铺排的情节既宏大又简单，扣人心弦。
你做了调查，搜集了事实——有关历史、社会、气候、烹饪等方面的事实，这些会让你的故事具有真
实感。
对话流畅，充满了紧张。
描写充满了华丽的词藻、鲜明的对比和有力的细节。
真的，你的故事不可能不了不起。
但是所有这些都无济于事。
尽管故事有着显而易见的光明前途，却有那么一刻，你意识到你脑后那个不断缠绕着你的低语声说的
是明白无误的可怕事实：这没有用。
故事缺少某种因素，即无论有关历史或食物的事实是否正确，都会让一个真正的故事具有生气的那种
活力。
你的故事在情感上毫无生机，这就是关键所在。
这一发现令人沮丧，我告诉你。
它让你产生一种令人痛苦的渴望。
    我把那本失败的小说的笔记从梅特兰寄了出去，寄往西伯利亚一个虚构的地址，回信地址是玻利维
亚一个虚构的地方。
邮局的工作人员在信封上盖上邮戳，把信扔进分拣箱后，我闷闷不乐、灰心丧气地坐了下来。
“现在做什么呢，托尔斯泰？
你对自己的生活还有什么其他好主意？
”我问自己。
    嗯，我还有一点点钱，我仍然感到焦躁不安。
我站起来，走出邮局，去探索印度南部。
    对那些问我是做什么的人，我想说：“我是个医生。
”因为医生是具有魔力、能够带来奇迹的人。
但是我敢肯定下一个拐弯处会发生车祸，当所有人都看着我的时候，我就得在受害者的哭泣声和呻吟
声中解释，说其实我是律师；然后，当他们恳求我为这次不幸事故起诉政府的时候，我就得承认说其
实我只有哲学学士学位；接着，当人们大声问我这样的流血悲剧有什么意义的时候，我就得承认我几
乎没读过克尔凯郭尔的作品，等等。
我坚守着卑微而脆弱的真实。
    在这一过程中，不时有人对我的职业作出反应：“作家？
是吗？
我有一个故事要告诉你。
”大多数时候，这些故事只是一些轶事，缺乏生气也缺乏活力。
    我来到了本地治里镇，那是一座直辖区自治小镇，位于马德拉斯南部，在泰米尔纳德沿海地区。
无论从人口还是从面积来看，本地治里都是印度的一个微不足道的组成部分——相比之下，爱德华王
子岛是加拿大的一个巨大的组成部分——但是历史却将它与印度分离开来，因为本地治里曾经是那个
最小的殖民帝国——法属印度——的首都。
法国人很想与英国人竞争，非常想，但是他们惟一取得的只有对几座小港口的主权。
他们在这些港口坚守了大约三百年。
1954年，他们离开本地治里，留下漂亮的白色楼房，垂直交叉的宽阔街道，诸如海运大街和圣路易大
街之类的街名，还有对警察戴的帽子的叫法——凯皮。
    我当时正在尼赫鲁大街的“印度咖啡馆”。
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咖啡馆只有一间大房间，墙壁是绿色的，天花板很高。
风扇在你头顶旋转着，好让温暖潮湿的空气流动起来。
房间里放满了并排摆放的长方桌，每张桌边放着四把椅子。
哪儿有空座位你就坐在哪儿，不管桌前坐的是什么人。
那里的咖啡不错，还有法国烤面包片卖。
客人很容易相互交谈。
于是，一位满头蓬乱的银发、双眼炯炯有神的活跃的老人和我聊了起来。
我向他证实加拿大很冷，这个国家的确有几个地区说法语，我很喜欢印度，等等等等——友好好奇的
印度人和背包徒步旅行的外国人之间轻松随意的交谈。
他听我说我干的是哪一行的时候睁大了眼睛，点了点头。
我该走了。
我抬起手，想让侍者看见我，让他把账单拿来。
    这时老人说：“我有一个故事，它能让你相信上帝。
”    我停止了招手。
但是我很怀疑。
是耶和华见证人在敲我的门吗？
“你的故事是不是发生在两千年前罗马帝国一个偏僻的角落？
”我问。
    “不是。
”    他是个伊斯兰教的狂热鼓吹者吗？
“是不是发生在7世纪的阿拉伯半岛？
”    “不，不是的。
几年前故事就在这儿，在本地治里开始，而且，我很高兴地告诉你，就在你来自的那个国家结束。
”    “而这个故事能让我相信上帝？
”    “是的。
”    “这个要求过高了。
”    “没那么高，你能达到。
”    侍者来了。
我犹豫了片刻，然后要了两杯咖啡。
我们互相做了自我介绍。
他叫弗朗西斯-阿迪鲁巴萨米。
“请把你的故事讲给我听吧。
”我说。
    “你一定要认真听。
”他回答。
    “我会的。
”我拿出了钢笔和笔记本。
    “告诉我，你去过植物园吗？
”他问。
    “昨天刚去过。
”    “你注意到小型火车轨道了吗？
”    “是的，我注意到了。
”    “星期天仍然有火车开，是给孩子们玩的。
但是以前火车每天都开，每小时开两次。
你注意到站名了吗？
”    “有一站叫玫瑰谷，就在玫瑰园旁边。
”    “是的。
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另一站呢？
”    “我不记得了。
”    “站牌已经被拿下来了。
另一站以前叫动物园城。
小型火车停两站：玫瑰谷和动物园城。
从前，本地治里植物园里有一座动物园。
”    他接着说下去。
我把故事的主要部分记了下来。
“你一定要和他谈谈。
”他说，他指的是故事的主人公。
“我非常非常了解他。
他现在已经是成人了。
你一定要问他所有你想问的问题。
”    后来，在多伦多，在电话号码簿里九排姓帕特尔的人名中，我找到了他，那个主人公。
在拨他的电话号码时，我的心怦怦直跳。
接电话的人的加拿大口音里带有一种轻快的印度声调，尽管不明显，但肯定有，就像空气中香烟的痕
迹。
“那是很久以前的事了。
”他说。
但是他同意和我见一面。
我们见了很多次面。
他给我看了事情发生的过程中他记的日记。
他给我看了使他出名的发黄的剪报，但这名气很快便被人们遗忘了。
他对我说了他的故事。
我一直在记笔记。
大约一年以后，在克服了很多困难之后，我收到了日本运输部寄来的一盒磁带和一份报告。
就在听磁带的时候，我接受了阿迪鲁巴萨米的观点，这的确是一个能让你相信上帝的故事。
    自然，帕特尔先生的故事应该以第一人称叙述，通过他的声音讲述，通过他的眼睛观察。
但是，如果故事里有任何不精确之处，或是任何错误，责任都在我。
    我要感谢几个人。
我最应该感激的是帕特尔先生。
我对他的感激就像太平洋的海水一样无边无际，我希望我的叙述不会令他失望。
我要感谢让我开始写这个故事的阿迪鲁巴萨米先生。
我要感谢帮助我完成这个故事的三位具有模范职业精神的官员，他们是日本驻渥太华大使馆的太田一
彦先生、小井科船运公司的渡边宏先生，特别是日本运输部现已退休的冈本友广先生。
我要感谢莫西尔·斯克里尔先生让故事有了活力。
最后，我要衷心感谢加拿大艺术委员会这个了不起的机构，没有它的资助，我不可能完成这个和1939
年的葡萄牙毫无关系的故事。
如果我们，市民们，不支持我们的艺术家们，那么我们就会在不加修饰的真实的祭坛上牺牲了我们的
想象力，最终我们就会没有任何信仰，我们的梦想就会变得毫无价值。
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内容概要

　　一艘孤单小船，一个落难少年，一只孟加拉虎，这是南太平样上，最艰难的生存考验
　　《少年pi的奇幻漂流》是作者马特尔的第二部小说，但是一面市便惊艳国际文坛，获奖无数，成
为畅销书。
小说描写一个印度男孩和一只叫理查德·帕克的孟加拉虎一起在太平洋上漂流227天后获得重生的神奇
故事。

　　小说内容关于冒险、希望、奇迹、生存和信心，是一个能让人产生信仰的故事，同时也会让读者
重新认识文学并相信文学的力量。
书中如真似幻的海上历险与天真、残酷并存的人性矛盾，巧妙契合，更激荡出高潮不断的阅读惊喜。
读者读过此书后必将引发深深的思考，无论是开放式的结局还是小说对于信仰、生存，乃至人与动物
、人与人、人与世界的关系的展现，都会成为每一个读者深思的问题。
难得的是，这样一本蕴含悠远、包罗万象的书确是非常好读，叙述行云流水，文字不艰涩不花哨，语
言朴实且有力量，好读且让人欲罢不能。

★推荐购买：世界文学名著典藏全集（全国首推无删减全译本套装，96部最具影响力精华名著一套尽
收！
）
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作者简介

　　扬·马特尔（Yann Martel）
　　一九六三年出生于西班牙，父母是加拿大人。
幼时曾旅居哥斯达黎加、法国、墨西哥、加拿大，成年后作客伊朗、土耳其及印度。
毕业于加拿大特伦特大学哲学系，其后从事过各种稀奇古怪的行业，包括植树工、洗碗工、保安等。
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媒体关注与评论

许多年来最奇特然而也是最容易读的一部小说⋯⋯《少年PI的奇幻漂流》将奇谈、寓言和道德故事糅
合在了一起。
——《经济学人》
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编辑推荐

《少年Pi的奇幻漂流(插图珍藏版)》获得诸多奖项，备受推崇，被誉为当代经典。
全球热销七百万册，获得英国布克奖、德国国家图书大奖等6项国际大奖；《中国时报》开卷好书奖
等7项年度好书推荐！
在台湾出版后获杨照、九把刀、南方朔等各界名人推荐。
2005年译林社推出该书后，受到诸多名人如周国平、叶兆言、李敬泽等人推荐。
2012年11月下旬，国际导演李安执导的同名3D电影即将全球上映。
早前在电影节放映后获得压倒性好评，被誉为“下一个《阿凡达》”。
影评人称其有“《泰坦尼克号》的视觉特效、《阿凡达》的3D技术革命”。
藉由电影的影响力，有望吸引更多的观众在走出影院后捧起原著小说，感受影像背后的文字之美。
《少年Pi的奇幻漂流(插图珍藏版)》独家收入欧洲著名插画家精心绘制的数十幅全彩插图，极具珍藏
价值。
插画家以“罕见的优美画风”脱颖而出，赢得为《少年Pi的奇幻漂流(插图珍藏版)》绘制插图的机会
。
插图色彩丰富，极具表现力，极好地传达了文字的意向，呈现出精致的文学质感。
如真似幻的海上历险！
天真与残酷并存的人性矛盾！
奥巴马、李安挚爱的勇气之书，同名电影全球热映。
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名人推荐
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